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M A G Y A R K U R Í R 
B é c s b ő l , K e d d e n , Á p r i l i s ' 3 o d i k á n , 1822. 

N é m e t O r s z á g . 

A ' Bádeni Kamarák mostanában ritkán 
tartanak közönséges tanácskozásokat, mer t 
n T a g o k nagy részint az Osztályokban dol
goznak , s a' Budget sok időt és figyelmet 
k ivan . A ' tanítás szabadsága' viszszaálli-
tását i l le tő javallás keresztül ment az első 
K a m a r á n ; 's Profeszszor Z a c h a r i á kor
látok k ö z z é szorítást ajánlott. — A ' máso
dik Kamarában Deputatus W i n t e r Ur 
(Car ls ruhéból ) hoszszas beszédet tar tot t , 
m e l l y b e n azt igyekeze t t megmuta tn i , h o g y 
e légséges leszen a' tanácskozásoknak csu
pán kimenetelei t a d n i - k i nyomtatásban. 

F r a n c z i a O r s z á g . 

A * Deputatusok Kamarája legközeleb
bi üléseinek egyikében a' bal oldal tagjai 
szemekre vetek a' Minisz te reknek: „ h o g y 
a' legocsmányabb időszaki . és folyóirások 
az Igazga tó - Szék' költségén nyomtattat
nak." Erre V i l l e l e Ú r í g y fe le l t : A z 
Igazgató-Szék e g y Journalban sem vészen 
Iegkissebb r é sz t . i s , 's csak azon Cz ikke-
lyekrö l f e l e l , mel lyek a' M o n i t e u r n é k 
hivatalos részében j e l ennek-meg . L e v é v é n 
kezét az í róknak . ' sKözönségnek hasznáért 
a' Censuráról , méltán megvárhatja h o g y 
semmifé le hirdetmények miatt a' felelet 
terhe ne nyomja ; 's így az Igazgató-Szék
nek e g y Journalhoz sincs semmi köze . 

Kíván juk , h o g y a Franczia Journa
loknak külföldi Olyasójik is figyelemre v e 
gyék ezen íiyjlatkoztatást, h o g y í g y mago
kat némel iy hamis elöreláthatások' hibáji-

tó l óvhassák. í g y p . o . n f. h. elején sok
kal több fontosságot tulajdonítottak n é m e l -
I y e k a' J o u r n a l d e s D e b a f s Cz ikké . 
l y e i n e k , mint valóban érdemlik, m i v e l azt 
h i te t ték-e l magokka l , h o g y azok az I g a z 
g a t ó - S z é k néminemű ellátásainak tolmá
csai. — A ' Censúra' eltörlése olta m i n d e n 
Franczia Journal a* maga szabad útján 
m e g y , míg majd a' nyomta tó szabadságot 
i l le tő új tö rvényeknek teljes általhágásá-
v a l , a* Törvényszékek kéz ibe kerül. M i n d 
a d d i g tehát az Igazga tó - Szék az e l lene 
szól ló nyilatkoztatásokat sem akadályoztat,, 
hatja. De azért h o g y a ' J o u r n a l d e 
D e b a t s egészen a' K i rá lyság mellett v a n 
n e m köve tkez ik , h o g y a' Minisztereknek, 
politikai systemájokkal egybefüggésben l e 
g y e n ^ 's az he lyes okoknál fogva igen is 
kétséges. . . . 

A 'Deputa tusok Kamarájának f. h. 3d. 
ülésében B o s c a l d e R e a l s Ú r , a' ten
g e r i Minisztérium Budget je felett v a l ó v i 
tatások a lkalmával , e g y tekintetet v e t v é n 
a' külömbféle Franczia Coloniákra, Sz. D o -
mingo szigetének mostani állapotjáról is 
emlékezet t . j , Sz . D o m i n g o " , ú g y m o n d , 
„ a z időben, midőn neki e g y más Egyesü
let ( az Assemblée constituante Májú* i5á. 
1.791) a' szabadságnak szánakozásráméltó 
ajándékát adta,: m e l l y e t nem hordozha
tot t , 600,000 N é g e r e k t ő l miveí te te t t , 's 
most alig van 1 50,000 embere. A ' belső 
háborúk, gondatlanság és nyomorúság e l 
nyelték a' többi t ; a' városok kihaltak, n 
föld puszta. A ' hajdan Manufaktúrákkal 
rakott-szép. térek, régolta csupa omladékok 
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V vad tüskék. N e m plántáinak többé ká
véfákat -a lakosok , 's a' mi k á v é még a* 
szigeten t e r em, csaknem mind rég i cse
meték gyümölcse. Ez á'l physiha állása 
azon szerencsétlen Coloniának ." T o v á b b á 
a népességről szólíott az Orátor , 's v é g r e 
ajánlotta az efféle k imenete lekről va ló gon
dos vizsgálódást . . 

Darab idő olta n a g y égések esnek az 
Óise Dépar ' tementberí ' (Fővárosa Beauvais, 
Párizstól éjszakra) . Á l i g van é g y n á p , 
m e l l y e n e g y v a g y más faluban tüz nem 
ütné-ki magát \ 's a' mint egész bizonyos
sággál biszik, nem szerencsétlenségből, ha
nem istentelen gyújtogatok munkája által. 
H é r c z e g F . i t z Ja m e s n e k ezen gyujto-
gatá.st tárgyázó l eve lé t több Pár izs i Újsá
gok közlik. 

Metzi l eve lek e l lene mondanak a'Brüs-
seli O r a c l e tudósításának, h o g y t;i . azon 
.Városban lázzadások volnának. 

C a e n b e A p r . l í d . valami Math'u. 
r i n Adelis "nevü ember hozatott f o g v a , ki 
Generális Berton- számára katonákat v e r -
buált. Kettőt, már kapott i s , kik zászióji-
kat e l h a g y v á n , Berton részére állottak, 's 
midőn éppen más kettőt akarna megker í 
teni , akkor fogatott - é l . 

É j s z a k a m'e r i k a i e g y e s ü l t ; S t á-
• t u s o k . ; 

* Folytatása az egyesül t Státusok K é p . 
'Viselöjihez intézett Elölülői K ö v e t s é g n e k , 
mel ly közelebbi Leve lünkben megszakadt. 

." , , A ' barcz immár o l ly időszakaszt ért, 
's a' Tar tományokra n é z v e ol ly szerencsé
sen ütött-ki, hogy v a l ó d i megfontolást ér
deme l , ha va lyon az egyesült Státusokkal 
folytatott közösülésben teljes jussok v a g y o n 

> e a 'Tar tományoknak a' f ü g g e 11 e rt N e m-
zetek' rangjára , 's aZ azzal egybekapcsol t 
hasznokra. Buenos - A y r e s forma szer int 

Vtétt "nyilatkoztatása á l ta l , ezen rangra eme l 

te magát 1816b. ; de még 1810b. cseleke 
dettel birtokába tette magát annak, soha 
az A n y a o r s z á g t ó l m e g nem zavartatván 
benne.. A ' Columbia i Köz-Társaságot tevő 
T a r t o m á n y o k , minekelőt te egyenkint füg. 
ge t leneknek kiáltották volna magokat, az 
1819a. eszt. D e c . í g d . fundamentális Tör. 
v é n y által Szöve t ségbe állottak. Azomban 
ezen Köz-Társaság határain belől, némelly 
birtokókban erössen megfészkelte magát 
a' Spanyol , 's onnét pusztított hadaival. 
Azolta több í zben megvere t t ek a' Spanyo. 
l o k , 's azon kevés számú katonaságot ki. 
v é v é n , m e l l y két várba van beszorítva, 
v a g y s e m m i v é té te t tek , v a g y elfogattak, 
Vagy v é g r e kiűzet tek. A ' c sendes tenger, 
re nyúló T a r t o m á n y o k is győzedelmesked
tek. ' C h i l i í 8 1 8b. h i rdetvén - ki függet
l enségé t , annak attól f o g v a békességes 
birtokában m a r a d t ; 's a 'közelebbi időkben 
Chiü és B u e n o s - A y r e s segítségével Peru
ra is kitér jedt : a' r evo lű t z ió . A 'Mexikói 
mozgásokról u g y a i i ' nincsenek olly hitel«S 
Tudósításaink, a 'mindazál ta l kétséget nem 
szenved , h o g y függet lenségeket elismerte 
az új Igazgatás, és h o g y azolta senki nem 
szegzi magát e l l ene . A ' Spanyol Uralko
d ó - S z é k semmi Katonaságot nem küldött 
ezen T a r t o m á n y b a , a* három közelebbi 
esztendőkben 's r eménylhe t jük , hogy so
ha sem leszsz többé reá szüksége. Ezekból 
v i l á g o s , h o g y m i n d ezen Tartományod 
függet lenségeknek teljes birtokában van
n a k ; és ha a' küszdéselv mostani állapot-
ját 5 's a' környülállásokat gondolóra" v e s 
szük , á' legnieszszebb kilátás sem rhutat 
arra,' h o g y e z e n vágyonok tó l megfosztat
hassanak. ; .' ", 

• „ H a é g y i l ly harcznak kimenetele vi
l ágosan eldüj te t ik , akkor jussok van az "J 
Uralkodó ' - Székeknek ' más : Hatalmasságá
nak el ismerésére , kiket nem lehet .élig 3 * 1 ' 
tániok. A / p o l g á r i háborúk ulegtöbnyrt 



olyan-indulatokat é lesztenek-fel , me l lyek -
nek az el lenkező Felek nem lehetnek Urai . 
A z a1 vé lekedés , me l ly re más Hatalmasságo
kat a' következések v e z e t t e k , valamint e-
zen indulatok szelídétésére , sokat t ehe t , 
úgy a 'ké t Félnek egymással lejendö hasz
nos 's t isztességes '-megengesztelödését is 
nagyon előmozdíthatja. E z e n fontos tá rgy 
eldüjtésében való hoszszas késedelem, m e g 
fogja g y ő z n i , a 'm in t r emény lhe t jük , mind 
Spanyol Országot, mind a' több Hatalmas
ságokat azon mély t i sz te le t rő l , me l lye l az 
ö jussaik iránt visel te tnek.az-egyesül t Stá
tusok, és azon magok elhatározása f e l ö l , 
m e l l y szerint magokat i degen Ország' dol
gaiba e legy í ten i nem akarják. "Az. ezen 
fé lgolyóbishoz tartozó Tar tományok , szom
szédjaink, 's mihely t függetlenséget ér
hettek ^ annak tőlünk elismertetését sür
gették , olyan megesett dolgokból v é v é n 
erősségeiket , mel lyek az ö gondolkozások 
szer in t , kívánságokat igazságossá teszik. 
Ezen Uralkodás mindenkor idegen vol t a' 
csupa maga haszna tekintésétől , és erős-
sen eltökéllette magában, h o g y sem a'csa
tákban semmi részt nem v e s z , sem o l ly 
eszközökhöz nem n y ú l , me l lyek a' pallé
rozott v i l á g helybehagyását meg nem ér
demelnék. A ' mások jussai iránt mindég 
érzékeny részvétel t mutatott; 's azokban 
egyenes lélekkel m e g e g y e z e t t : de ezek 
egyedül soha sem határozták-el a' cseleke
detre, hanem kötelességének tartotta Ural
kodásunk, hogy mind azon fontos törté
neteket es környülállásokat f igye lemre v e 
g y e , mel lyeken a' józan ítéletet építeni 
lehet.' - Ha azért a' háború' tartós folyását , 
a' Tar tományokra n é z v e kedvező g y ő z e 
delmet ? a' feleknek mostani állapotját, és 
végre>:azt is > gondolom veszszük , hogy 
•Spanyol Ország akármint erőlködne is raj
ta,.a' dolgoknak más fordulást nem'adhat
na; mind. ezekből kenteiének vagyunk azt 

következte tn i , h o g y a' háború* sorsa e l -
düjtetett , és h o g y azon Tar tományoka t , 
m e l l y e k magokat függet leneknek kiáltot
t á k , es azok lenni mind eddig m e g nem 
szűntek,; szükségesképen el kell i smerni 
függetleneknek. (Berekesztése k ö v e t k e z i k . ) 

A ' W a s h i n g t o n - G a z.e 11 e azt ír
ja a' kész pénz ' szükiröl , hogy W o r t h i n g T 

tonban (Oh io ) csak e g y fertály Dol lár v a n 
folyamatban, 's ez posta pénzre anyi em
b e r t ő l költsönöztetik 's ú g y elkopott, h o g y 
cz imeré t többé nem lehe t -megismern i . 
. , - . ' . A ' N e w - Y o r k A rn e r i k a n azt 

m o n d j a : N e m csuda, h o g y a Congresz-
szus ülései most o l l y hoszszasak, 's m é g 
is o l l y keveset v é g e z n e k , mert a ' t a g o k 
Diaetat kapnak. Csak egysze r emlékezünk 
r ö v i d ülésre, .'s az akkor v o l t , mikor a' 
tagok Diaeta helyett — Salariumot húztak. . 

D á n i a . 

A ' H a m b u r g i L i s t e d e r B ö r s e t i -
h a l l e azt irja Kopenhágából f. h. i3d. 
„ A ' mint mondják , K i r á l y O Felsége j ö v ő 
nyár i lakását nem Fr iedr ichsbergbe , ha
n e m ide 5 órányira f e k v ő Friedriksborgba 
fogja venni . — A z itt körül garnizonban 
f e k v ő sergek j ö v ő őszre viszszahivják sza- -
badságosaikat, s tovább együtt fognak ma
radni mint máskor, h o g y az exercirozásban ••• 
gyakoroltassanak. 

S p a n y o l O r s z á g . 

Gróf M o h t e j o (a ' Spanyol r evo lu - -
tziónak egy ik fö ind í tó ja ) e g y kére lmet 
adottrbé a' Corteseknek, me l ly Mártz. 2ad. 
neveze tes végzés re adott 'alkalmatosságot, 
í g y szóll benne a' Gróf : „ h o g y minekutá- , 
na,hallotta v o l n a , h o g y n ' K i r á l y ötet a* 
második Gárda R e g e m e n t Obers terévé ne 
v e z t e , elment azon R e g e m e n t h e z , de ott 
értésére esett hogy O Felsége ugyan kine
v e z t e , de a' Minisztér ium ellene szegezte 
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magát . Most már az iránt panaszol, h o g y 
a' Katonaság becsületének 's a ' K i r á l y aka
ratjának a' dolgok mostani folyamatja sze
rint kevés credité v a n , 's kér i a', Cor-
teseket h o g y ezen tekintetben . b izonyos 

•eszközöket v e n n é n e k - e l ö . " •— Do.ij^C.a-
j e t a n V a 1 d e s n e m akarta h inni h o g y 
ezt a' Gróf maga irta volna , de midiin azt 
a' T i toknok eröss i tené , javaliására e g y e n 
l ő akarattal ím e* válasz határoztatott:. h o g y 
a' Cortesek ezen kére lemnek felolvasását , 
m in t a ' m e l l y a' N e m z e t e t , a' Constitutziót 
*s magokat a' Corteseket sér tené , kedvet
lenül fogadták. — A ' Mártz. 3od. ülés több 
kérelmeknek meghalgatásával telt-eJ. C u -
e s t a Sebestyén 22,644 Rea l hátralévő 
adósságát a' Státusnak ajándékozta. A p r . 
3d. a' nyomtatási szabadságot i l le tő Biztos
ságnak jóváhagyásá t fogad ták -e l a' Corte
s e k , mel ly szerint a Szerző ' minden kéz
iratnak aláirjn nevé t , 's ha vatnmejly k ö n y v 
b e n sértő kifejezések találtatnak, a ' N y o m 
tató az aláirt .kéziratot n .agnmentségéül 
előmutathassa, s ha a 'nyomtatás a 'szerint 
e se t t , utóbbi a' felelés terhe alól fe lmen
tetik. 

E g y a* Spnnyol szélekről jött l e v é l 
í g y szóll A p r . l í d . : , , A ' hozzánk érkezett 
Madr id Ú j s á g o k , m e l l y e k A p r . y d i k é i g 
t tr jednek , kevés n e v e z e t e s dolgot fog la l 
nak magokban , k i v é v é n h o g y a* Ki r á ly 
m é g is beteges . A z U n i v e r s a l hiteles 
kútfő után erössit i , h o g y Generális B e r 
t o n megérkezet t u g y a n yalósápgnl Sz. Se
bes tyénbe , de tüstént Angl ia felé indul t . 

• N a g y B r i t a n n i a és I r l a n d i a . 

A ' f. h. I2díkéig terjedő legújabb 
Londoni L e v e l e k kevés figyeleniTe mél tót 
hoztak. A ' Par lament Húsvét utáni ülései 
m é g nem kezdődtek - el . 

A ' L a n c a s t e r i Grófságbeii T ö r 
vényszék .ismét e g y pet t i télt-ei , ''" n i e l í y V 

Manchesteri Radical ísok 1 í? 19 Á u g u g j ^ . 
sában egybeseregle t t tá rsaságát illette. N é . 
mel ly lakosok elégtétel t kívántak a ' lovaj 
polgár-mil i tz iá tól ( Y e o m a n r y ) , mel ly f,h-
kór a' Radicál isök közzé b e v á g o t t , sokakat 
köz2Ülök m e g ö l t , sokakat megcsonkázott. 
Öt napi V iz sgá lódásoku tán , mellyek köz. 
ben néhány száz tanúk halgattattak-ki, a' 
bevádoltattak j a v á r a hozott ítéletét az Ei-
küdtek T ö r v é n y s z é k e . > ..... 

T ö r ö k B i r o d a l o m . 

E g y , A p r . l ö d . L ivornóba érkezett 
Sardiniai hajó, ' m e l l y Alexandr iá t Egyip. 
tómban Már tz . 20d. hagyta - e l , azt a' hírt 
hozta , hbgy 34 hajó a* Tö rök tengeri se
r e g b ő l , m e l l y min t tudva v a n Februarius-
ban evezet t -k i a' Dardanel láktó l , 's Petras-
nál seregeket rakott a* szárazra, minek
utána Mártz . öd . , v iszszaevezése közben 
a 'Pe t ras! t engeröbölben a' Görög Osztály-

'link e g y részén d i a d a l m a t vett volna, Márti. 
l4d. az Alexandr ia i kikötőbe megérkezett. 

Erről e g y Alexandr iábó l u;;yan aZon 
napról (Már t z . 26d.) szólló l evé l ezt tartja: 

. „ M á r t z . i4d. erős szélben jelent-meg. 
nz itteni k ikötőbe 34 h*jója az egyesült 
Tö rök tenger i se regnek , u. m. 3 Nagyúri 
Fregát •, Hel ytartónknak (az Egyiptomi. M<>-
hamend A l i Basának) 20 I v . j ó j i 3 Algin 
K o r v é t , és 9 Tun i s i és Algi r i kis hajók. 
A ' kissebbek a ' r é g i k ikötőbe , a' nagy< bbak 
az újba tüstént b e e v e z t e k . Következő éj
jel igen megrongá l ta a' s?.élvész » ' n » g y o b I > 

hajókat. Ezek azon Osztályhoz tartoznak, 
me l ly Febr . e l e in 3ö szálütóhajókkal e^e-

* Ezen felszámolás szerint 35 a ' h * ) & 
' száma ; V 34 számban ped ig mind két 
tudósítás e g y e z v é n , hihetően v o l * " " * ' 
ly ik nemű hajónak száma tétetett te-
védésből többre . 



Bet t -e l a' Dardanel láktól , és seregeit M ó 
dónnál 's Petrasnál a' száraion hagyta. 

„ A z a* híre,- h o g y ezen Osztály , fris 
eleséget k a p v á n , új szálli tósergekkel in-
dul Helytartónk flja' kormánya alatt C a n-i 
d i a és C z y p r u s felé . A ' neveze t t H e l y 
tartó ma r egge l m e g j e l e n t , 's a Túnisi és 
A l g i r i Kap i t ányoknak , kiknek hajóik a' 
köze lebbi szélvészben legtöbb veszede lem
nek v o l t k i téve , két új hajót ajándékozott. 

K é t S i c i l i á k O r s z á g a . 

A ' G i o r n a l e ' d e - ' B - e g n o d e 11 e 
d u e S i c i l i e i g y ír Már tz . 3 o d . : „ A * 
F r a n c z i a ' s némel ly N é m e t Újságok is kü
lönös gondot fordítanak arra, hogy mo.sta-
ni he lyhezte tésünkről , 's kivál t az Ausztriai 
hadi' sergek'nek magokvise le téről kedvet len 
hírt-ket terjeszszenek. Kötelességünknek is
merjük azért, azon hamis híreknek el lenek 

' m o n d a n i , s a Közönsége t az iránt b izo
nyossá tenn i , h o g y az említett derék hadi 
sergeVnek, úgy a* Tisz teknek mint a ' k ö z 
l egényeknek dicséreteket minden száj e g y 
formán hirdeti. A ' mi ped ig a' közcsen-
dességet illeti, az korántsem csak árnyéka 
a' csendességnek, mint némel lyek tartják, 
hanem valóságos erős bátorság, me l lyben 
kiki teljesen megnyugha t ik . A 'Carbonar ih 
közönséges tetteinek n y o m a sincs t ö b b é , 
titkos zugaikat ped ig n a g y szorgalommal 
fürkészik. 

P r u s z s z i a , 

A ' Pruszsziai Status-Ujság f. h. 2 3 d . 
k ö z l i : , . A ' Franczia Deputatusok Kamará
jának A p r . 12d. ülésében Generális S e-
b a s t i a n i Ur azon gyanúját jelenté, h o g y 
:egy^ Berlinben .nyomtatott Párizsi czik
ke ly , . mel ly a ' képv i s e lő i kormánnyal el
l e n k e z i k , v a l a m e l l y , a' külső dolgokra 
ü g y e l ő Minisztériumnál l é v ő Tisztviselőtől 
Párizsból küldetett vo lna i d e . " 

I l lendő dolog l évén , hogy kiki fe le l 
j e n a r ró l , a' mit m e g g y ő z ő d é s é n é l fogva, 
közönséges he lyen e m l í t , ezennel je len
t em, ho^y a' Párizsi cz ikke ly a' Státus Ú j 
ságnak 32di Számjában tÖlem va ló , 's h o g y 
• ' J ou rna l 1' Etóile Redac torá t , k inek a" 
Gen*ralis Ur az emiitett czikkelyt tulajdo
n í t j a , névéről sem i s m e r e m , 's l e v e l e z é s 
ben v e l e még kévesebbé v a g y o k . " 

• „ N e hogy ped ig bűneimért még több 
ártatlanok is lakoljanak, ez alkalommal j e 
len tem "azt is, h o g y a Franczia Missiókról 
szól ló czikkely is a' Status-Ujság 34d. Szárú
jában az én sajátom."-

„Igazságot v a g y hibát foglaljanak e 
m i n d ezen két c z i k k e l y e k magokban , a 
dologhozér tök 's n' j ö v e n d ő majd e l i té l ik . 

Ber l in , A p r . 21 d. 1822 . 

S c h ö 11, 
K i r . titkos FŐ Kormánytaná
csos, 's a ' V e r e s Sas rend 'Vi 

téze. 

B é c s. 

F. h. 27a. köve tkezendő Pátens j ö t t - k i i 

M i E l s ő F e r e n c z , I s t e n ' k e g y e i 
méből 's a' t. A z l S l O d . eszt. Májusa' 1 8-
dikán költ Pátens által , az-akkor közhí r ré 
tett Financziai rendelésekkel e g y b e f ü g g ő 
B e v á l t ó - s el törlö-Députat iót nevez tünk , 
's annak utóbb k ivá l tképpen azon rende l 
tetést határoztuk, h o g y a' V á l t ó - és An t i -
cipátio - Czédulák készítésére 's kiadására 
a 'kiszabott sinórmérték szerint ügye lne . 

D e e l v é g e z v é n azolta. a 'papiros-pénz
nek erőszak nélkül apródonként v é g r e h a j 
tandó teljes beváltását , mel lye t az i l lető 
eszközök által bátorságossá tettünk j 's az 
csak nem egészen v é g b e is men t ; az em
lített Deputationak tulajdonképen való czél-
jára rnunkáíódása megszűnt. 
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Ezen oknál fogva 's azon szándékkal, 
h o g y a' Státus költségei minden lehető 
módokon kevesit tessenek, az emiitett egye -
sült B e v á l t ó - é s e l tör lö -Deputat ionak e l 
oszlatását e lvégez tük és rendeltük. 
. Különben az adás-vevésre m é g meg

kívántató kopot t és használhatlan Vál tó : és 
Ant ic ipat io-Czéduláknak újakkal 's csupán 
e ' v é g r e készítettekkel va ló kicseréléseket 
a' p r iv . Ausztriai N e m z e t i - Bankra bíz tuk, 
annak m e g e g y e z é s é n é l fogva •, me l ly a 
Státus részére ezen hivatalt é p p e n ol ly 

' m ó d o n fogja v i n n i , mint eddig az e g y e 
sült Beváltó - és e l tör lö - Deputat io teljesí
t e t t e , 's munkálódásainak szabásairól kü-

. lönös h i rde tmény Fogja a' közönséget tu
dósítani.. 

. Költ Császári F ő - és lakó Városunk
ban Bécsben, Mártzius huszonhetedikén , 
eze r nyolczszáz huszonkettőben, Uralkodá
sunknak ha rminczegyed ik esztendejében.. 

F e r e n c z . 

( L , S.) 

: ' G r ó f Sauran Ferencz 
: FŐ Cancellarius. 

Gróf Lazanzky P r o c o p . Gróf Goes Péter.. 
Báró Geisz lern N e p . János., 

Ö Cs. K . Após t . Felségének tulaj
don parancsolatja szer int : 

s Gróf Guicc ia rd i Ferencz József-. 

Pén teken , f, h. 26d . délutáni 6 1/4 
érakor Cs. K . F ő H e r c z e g n é M a r i a C 1 e-, 
m e n t i n a , mind két Siciliai Hir. H e r c z e g 
V S a l e r n ó i Pr incz L e o p o l d Hitvese, "egy 
Herczegnéve l szerencsésen lebetegedet t . 
A'- keresztelést, a', l egfőbb és. f ő - f ő . Urasá
goknak;'*; 'közelebbi hozzátartozójiknak j e 
lenlétekben. Udvari . Kápla'n Apátur F r i n t 
vi t te v é g h e z . Q F e l s é g é a' Császárné és 
Ki rá lyné vol t a. 'Keresztanya. A z újszülött 

H e r c z e g n é M a r i a K a r o l i n a A u g u s z . 
t a neve t k a p o t t , 's Cs. K . FÖ Herczegná 
A n n y á v a l együ t t o l l y jó állapotban van, 
a' mi l lyet az i l l y környülállásokbán csak 
várhatni. 

F. h. 24dikére köve tkező éjjel meg. 
holt itt Báró K r u s e m a r k Pruszszus Kir. 
Genera l -Lieu tenant 's K ö v e t a' Cs. K. Ud
varnál . A ' s z o m o r ú esetet itten mindén 
igen é r z é k e n y fájdalommal v e t t e , 's ha. 
sonlóúl fogja az i l le tni hazafijait 's hozzá-
tartozójit is. 

A p r i l . 2o,d. B é c s b e n , a ' S t á t u s p a p i" 

r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 

Státus k ö t e l e z ö l e v e l e 5pCtmalConv. 
Pénzben 74 '1 U g y a n az 2 1/2 pCmai — \ 
Sorsvonásoiv költsön l820ról 100 forint 
C. P. - - ; U g y a n az l82irÖl lOÖ f. Cony. 
Pben — v Bizonyí tás i«2ldik költsönről 
100 ftért Conv . Pénzben — ; Bécs Városi. 
Bankó Obl igá tz iók 2 1 /2 pCtmal 34 3/4; 1OO 
forint C o n v . Pénz 2*4?) 7 / 8 f. V . Cz-bao. 
— 1 B a n k - A k t z i a 656 f. C. P-

M a g y a r O r s z á g. 

B u d a. F . h. 22d. Ö Cs. K . Fő Herczeg-
sége J ó z s e f , Országunk ' Nádor-Ispánja, 
FŐ H e r c z e g n é j é v e l , 's F e r d i n á n d Fó 
Herczeg , M a g y a r Országi Hadi FŐ Korma, 
nyozó Esz te rgomba mentek az Érseki fű 
templom ta lpkövének letételére , s onnan 
más nap es tvére N á d o r Ispán 0 Cs. K- Fö 
Herczegsége és a' Fő Herczegné a' legjobb 
egésségben ide v i s z s z a , Ferdinánd Ö Kir. 
,FÖ Herczegsége p e d i g Komaromba 'éra* 
zett, hol más nap a' vá ra i *'s" a' tíeniitf le '? 
Garnizont m e g v i z s g á l v á n , ' . Soóíöijáó;^6' 
resztül, hol a' Korona Herczeg Vasas Re
gement je ' e g y Svadronát mustra alá vette, 
késő estye Sáerencsésen Pozsonyba ert^ 
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ott f. h. 23d. r e g g e l a' Császár Ulahnusok 
Olasz Országba induló Osz tá lyá t , a' Gar-
nizont 's a' Sándor Császár Katona n e v e l ő 
In tezete t ' rendre mustrá lván, dél tájban 
útját Bécsneh vet te . 

F. h. t od . ment v é g b e P r o m o n t ó 
r i u m b a n Buda mellet t néhai Kir . Her 
czeg A 1 b e r t Ráczhevi Uradalmának 's aZ 
ahoz tartozóknak a' Cs. K. Familia részére 
szokott törvényes módon 's törvényes ta
núk előtt va ló általadása. Jelen vo l t ak : 
Kirá ly i Ü g y e k n e k Igazgatója 's Kir . M a g y a r 
Udvar i Kamara Tanácsos Mél t . N é m e t h 
János, v o l t V i c e Igazgató 's most K i rá ly i 
Tábla- Assessora Mélt . Visontai K o v á c s 
József, 's Cs. L e o p o l d Rendé V i t é z e 's 
Buda Városa 5 Fö Birája T e k . K a lm á r f-
f y Ignácz Urak , több E l ő k e l ő k , az Ura-
da l i i i T i sz t s ég , a' Helységbel i E lö l j á rók , 
's számos Jobbágyok. A z általadást T . P r o-
c o p i u s G y ö r g y . Úr tö rvényes Ágens vi t 
te v é g h e z , hit arra O Cs. K . Herczegsége 
K á r o l y néhai Sachsen-Tescheni Kir . Her
czeg Albe r t közönséges -örököse hatalma-
zot t -meg, az általvételt ped ig a' legfelsőbb 
he lyrő l nevezet t Biztosok, u. m. T . Z a i t-
s c h e h Márton Úr, Cs. K . Famíliái Jószágok 
Igazgatásának.Ti toknokja és T . F e l i m e r 
Antal Ú r , Számadó Tiszt . A z egész cze-
rimoniát N a g y - M i s e nyitotta-meg, me l lye t 
FÖ Tiszt . Wallensteini S c h m i d t N e p . Já-
nos U r , Apá tu r , Esperest és Raczkev i 
Plebánus, az egész Csepel Szigetebel i Pap. 
Uraknak szolgálatjokkal tartott*, ezután a' 
meghatalmazott Urak czél i rányos beszéde
bet tartván, az általadás és általvétel m e g 
esett. Me l ly r e T .Et re -Karcha i G e ö r c h I l 
lyés Úr , ki az egész Tisz t ségge l általlépett 
a Cs. K i r . Famíliának szolgalatjába, maga 
és n több Tisz tv ise lő Urak nevében kö
zönségesen megígér te , h o g y a* szolgálat-
beli kötelességet kettőztetett pontossággal, 
készséggel és hűséggel fogja g y a k o r o l n i , 

's az Uradalmi Jobbágyságot egyszersmind 
igaz hódolásra 's hü engede lmességre in
tette. V é g r e » fentisztelt F ő Tiszt . A p á t Ur 
szóllott a ' Jobbágyok n e v é b e n , 's előadta 
azon háládatos szere te te t , m e l l y e l azok 
boldogul t Urok iránt vise l te t tek, 's h o g y 
azon szeretetet , háládatosságot 's köte les , 
ségek ' teljesítésében v a l ó készséget é s ö r ö -
mö t mint hűséges Jobbágyok új l egfőbb 
Uraságoknak is fogad ják , 's ajánlá azokat 
a' l eg főbb kegye lembe . - E z z e l a' e z é r i m o -
nia azon köz megi l le tődéssel v é g z ő d ö t t , 
m e l l y e l kezdetét ve t te . Dé lben nagy asz
tal v o l t a 'Kas té lyban , hol Ö Cs. K . Felsé
g e k n e k 's. az egész Cs. K . Famíliának, mint 
l egkegyelmesebb Földes Uraságnak egés-
ségekér t mozsarak' durrogatása közt foly
tak a'poharazások. 

P o z s o n y . F. h . 22d. r egge l i 9 óra
ko r megholt itt Gró f S z a p á r y József O 
Excel lentz iá ja , Muraj-Szombatnak és S z é -
csi Szigetnek örökös U r a , Sz. István Ma
g y a r Kirá ly jeles Rendének Commendato-
ra , Cs. Kir . Kamarás és Valóságos Belső 
Titkos Státus Tanácsos , T . N . Mosón V á r 
megyének Fő Ispánja '-s a' Pozsonyi T u d o 
mányos Kerület K . F ö Igazga tó ja , 14 hó
nap alatt Ötszöri szélütésnek köve tkezésé
ben, munkás életének 6jd. esztendejében. 
Teste. f. h. 24d. délutáni -5 órakor , kisér
te tve az itteni 's' Mosón V á r m e g y e i N e 
mességtől , a V á r o s i Tanácstól 's számos 
Előke lők tő l , a' po lgár i Vadász Osztálytól] , 
a' Kir- Akadémiá tó l , a' Lyceumbel i Ifjú
ságtól s i gen népes gyülekeze t tő l , a' T . T . 
•Franciscanus Atyák 'Kr ip tá jába tétetett. 

E l e g y e s D o l g o k . 

D u i s b u r g b a n a' közelebb mult N a g y -
Pénteken köve tkezendő iszonyatos g y i l 
kosság esett. Estve két polgár e g y a 'Má
riakapunál k ö z e l l é v ö háznál pályinkárot t , 
hol E*** n e v ü V á m F e l v i g y á z ó v a l köztök 
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szóbeli czivódás a d t a - e l ö magát . 10 1/2 
órakor haza indulván a' két p o l g á r , a' 
házajtónál orozva megtámadja őke t a ' V á m 
Fe lv igyázó 's e g y n a g y k e n y é r s z e l ö késsel 
egymásután keresztül szúrja. Egy ike a 
hét polgárnak, W u r m , erős . izmos ember, 
éppen sz ívén é r v é n a' szúrás, egyszer re 
öszverogyot t , de a' másik W i n s t e r m a n n 
több dofések után teríttetett fö ldre . Ekkor 
a' dühödt gy i lkos a' korcsmában szolgáló 
ifjúnak rohant , 's e g y két döfést e j tvén 
derekán és h o m l o k á n , nz ajtón kiment^ 
Kevéssel azután r áve t t e v a s W a b n h e i m i ré
v é s z t , h o g y v i n n é által a' Rhénuson. A.' 
mint a v í z n e k k ö z e p e táján já rnának , 
kérdé az ö r eg r é v é s z , h o g y nem a' Duis* 
burgi Mái iakapubel i V á m F e l v i g y á z ó v o l 
na e ? Hát ismersz g a z e m b e r , mond a 
F e l v i g y á z ó , í g y tehát neked is e l kelletik 
veszned! 's pennacsináló késéve l 17 sebet 
ejte rajta. A z Öregnek sikoltását meghal l 
v á n f e l e sége , fiját e g y szolgával más csó
nakon hir te len utána kü ld i , de a' gy i l kos 
e g y két minutával elébb é r v é n a* partra 
mint e z e k , elil lantott . Hanem lármát üt
v é n a ' f l jú és s z o l g a , a' szomszéd m e z e i 
lakosok f e l f e g y v e r k e z n e k 's a* bátorságra 
ü g y e l ő katonaság is m e g é r k e z v é n , a* g y i l 
kost ü ldözőbe v e s z i k , Hochemmerich ne
v ü falunál beérik 's rajta erőt v é v é n , Düis -
burgba viszszaviszik . —- W u r m tüstént 
megholt-, Wins te rman pedig, ki hat g y e r r 
mek atyja , más nap. A z ifjú *s a' r é v é s z 
még mind feküsznek sebeikben, de v a n 
reménység m e g g y ó g y ú l á s h o z . A ' g y i l k o s , 
ki maga is fe leséges ember 's rövid időn. 
atyává leszen , e g y i g e n t iszteletreméltó 
Prédikátornak a' fija Klevischenben, e lébb 
a' kereskedést tanulta , azután katonásko
dot t , , utóbb A d ó s z e d ő v é 's Fö V á m Con- . 

trollórrá lett, de mind két hivatalát elvesz, 
tette rosz magav i se l e t e által, 's v é g r e Vám 
F e l v i g y á z ó i h iva ta l t kapott. A z ember nem 
örült, hanem felet te hirtelen haragú 's ve. 
szedelmes indulatján soha sem tudott ural. 
kodni . Borzasztó tettinek jutalmát rövid 
időn e l v e e n d i . 

H á z i T a n í t ó k e r e s é s , 

E g y Erdé ly i Ur í Háznak szüksége va
g y o n e g y j ó characterü , józan életű, a' 
Mathesisben tel jesen jártas, akár papi alia'r 
v i l ág i R e n d b ő l v a l ó , nő te l en , 30 — 5o 
esztendő közt 's R . Catholica hiten lévő 
Deák Professorra. A* ki ezen hivatalnak 
elfogadására, erkölcsében 's tudományában 
he lyesen b ízva , hajlandó , jelentheti ma«-
gát l e v é l b e n v a g y személyesen Erdélyben 
M a r o s - V á s á r h e l y e n a' K i r . Posta - Hivatal, 
ná l , ú g y M a g y a r Országon Gyöngyösön 
F ö Tisz t , N e 6 n i c z k y Úrnál. 

H i r d e t e s. 

E r d é l y b e n , N e m e s Maros - Székben, 
Mél t . G r ó f R h é d e i Ferenez Úr' Meio-
Sámsondi U d v a r á b a n , j ö v ő Július" tod. 
(már nem Június' i á d . , mint utóbb a ' lH» 
számú M . Kur í rban je lentetet t ) reggeli 9 
órakor k e z d v e , az egész Ménes kótyave
tye által e lada t ik ; a' hol lesznek 50 anya-
kanczák a* l eg jobb és válogatottabb Érdé-
lyi fajokból, alattok l é v ő szopó-csikókkal; 
esztendős , két és-három esztendős csikók
kal együt t . Ha Valaki az egész .Ménest 
öszveségge l szándékoznék megvenni s » z 

árrát t u d n i , í r jon iránta M . Vásárhely"» 
keresztül az emlí tet t Mélt . Gróf Úrnak. 

F e l e l ő : A. Pán czél Dániel . N y o m t a t ó : Stöckholzer H . F. ( N r , 6 4 8 ) . 


